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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasiuf 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 272108

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi 0t 86-88

HUNGARY - 56800 Békéscsaba
Cur Id: 91001108

Forwarder
CUSTOMER FREIGHT

VAT HU 10732346-2-04
VAT BJ HU0732346

Telephone
Fax

00 {36)66 620 500
00 (36)66 620 500

Delivery Note

Delivery Date: May 28, 2024
Customer No: 484ASCEUR
Delivery address

Magna PT Sp.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno .

Document Address

Linamar Plettenberg GmbH - EUR
Daimlerstralte 11

GERMANY D-58840 Plettenberg

Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno:  484ASCEUR Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabo Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (38)66 620 500 Plate Number: B35UAR / AR16UAR
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2511124780 2511124780 1425 pes 550004024002
Gear 2nd Pre-turned 166152 8708409100
187781 187920
’ s
EKAER: Pz
We deliver on behalf of Linamar Plettenberg Gmbh j 652' /{
RAW MATERIAL CHARGE NUMBER:
644934 768 pcs ()
B845495K 657 pes l \i C:.@
Packaging: Q&gﬁo'zic-\
500088 MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 2 1 ) - % q
501742 MAGNA FLC MAGNUMBOX: 2 \ F 0 }E )
707135 MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 34 ARCAN CQJ \%L‘ 3
Total colli: 2 Q)g’;
Net weight: 1640 kg . /@D -~
Gross weight: 1808 kg KUEMME +MAGEL s.t E'b YC (l’g‘b

B

£35435ADNHe - LiraASCDefiviate-HU (en)

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: EQD% = 65)

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita mballj:

Conformits alle schede dimbatlo:

Cc oA RN

5, ol
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CMR wavybill

JMW 545134

"1 Feladé (Név, cim, orszad)
Sender (name, address, country)

LINAMAR HUNGARY ZRT. FPM DIV,

|HUNGARY

5600 BEKESCSABA

CMR NEMZETKOZI FUVARLEVEL

CMR INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

A fuvarozésra ellérs megallapodas esetén Is a Nemzetkdzl Anufuvarozasi egyezmény
{CMR) rendelkezésel az irdnyaddk,

This carriage is subject notwithstanding any clause to the contrary, to the Convention on
the Contact for the International Carriage of goods by road (CMR}

SZARVASI (0T 86-88.
2 Atvevd (N&v, cim, orszég)
Consignee (name, address, country}

Fuvarozé {(Név, cim, orszag)
Carrier {name, address, country)

16

MAGNA PT 5.P.A.
ITALY
70026 MODUGNG

VIA DEI CICLAMINI, NV.4
3 Az aru kiszolgdlasi helye (helység, orszag)
Place of delivery of the goods (place, country)

Tovabbi fuvarezék (Név, cim, orszag)
Successive carriers {name, address, country)

17

|MOBUGNO
IT ITALY

4 Az aru atvélelének helye és idSpontja (helység, orszég, idGpont)
Place and date of taking over the goods (place, country, date)

A fuvarozé fenntartisai és bejegyzésel
Carrier's reservations and observations

18

BEKESCSABA
HU HUNGARY
28.05.2024

Mellékeit okményok
Annexed documents

|pelivery Nr.: 272104; 272106; 272107; 272108; 272169

21 Established infon

Jelés Darabszh Csomagolds Brutté tmag
szim 7 Nﬂ:be . DT 8 méda Aru megnevezése 1 ostatiszﬁkai szAm 11 kg 1 2Térf_ me
Marks and chages Method of Nature of the goods Statistical number, Gross weight Volums m*
numbers pa packjng kg
24 COLLI SPEED/ DOUBLE GEAR 55000 22786.000
[Osztély Class |S2am Number |Beti Letter [ADR \ T 22786.000
A felad6 rendelkezésel (VAm- &s egyéb hivatalos kezelés) Kitlgnleges megéllapodésok
1 3 Sender's instructlons {(Customs and other formalities) 1 9 Special agreements
2 0 Fizetend6 Feladd Atvev
To be paid by Sender Consignee
Fuvardij f Carriage charges
FuvarcTIj_ﬁzetési rendetikezések Kedvezmények / Reductions
1 4 Directions as to freight payment Szamlaegyenleg / Balance
Kiegészité dijak/Supplement charges
bBérmentvel Freight paid DBérmentesités nélkiil / Freight ta be paid {Egyéb/Miscellaneous
Kiallitas helye, iddpontja Fizetendd / Total to be Paid

Uténvét

15

IBékéscsaba 28.65.2024

Cash on delivery +

Nnsmananes (. AIAAEL Cul

A folad6 alairésa &5 bélyegzSie Afuvarozd aldirasa

Signature and stamp of the sender

22 23

Signature and stamp of the carrler

és bélyegzdje

Rz'atvava alEirdsa 6s bélyegzije
m(emgdamgf%éaa&miﬁﬁag (BA)

B 35

N Rendszdm Uténfutd réndszém
Nagy Z 15 né e 1 Tractor license plale 3 U 2 21’
UHhpp Wt eseai® e e
Precision Part Mmuf‘axi:mﬁné : R POP s.B.L i \ ' ]
o F T e cu.l.fo 4312189011 19112 Gosce MR CON riserva di

UAR

verifich su qualita e quantita”




